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Olaszország megüzente a háborút.
|R DÚnfezleretaőki sajtóosztály távirata.)

Budapest május 23.

Avarna olasz nagykövet ma délután megjelent a bécsi kül
ügyminisztériumban és átnyújtotta Olaszország hadüzenetét.

Budapest, május 23.

A „Budapesti Közlönyt ma délután 6 órakor megjelent különkiadásában közli, 
hogy Olaszország megüzente Monarchiánknak a háborút.

A király manifesztuma.
(ft ofaMereMU sajtóosztóig távirata.)

Budapest, május 23.

ö felsége a kővetkező legfelsőbb királyi kéziratot intézte Tisza István gróf miniszterelnökhöz.

Kedves gróf Tisza! Megbízom Önt, hogy népeimhez intézett mellékelt manifesztumom 
kihirdetése iránt intézkedjék.

Kelt, Bécs, 1915. évi május hó 23-án.

Ferenci József, s. k. Gróf Tisza István, s. k.

Népeimhez!
Olaszország királya háborút üzent.
Az olasz királyság olyan Kitszegést követett el két szövetségesével szemben, aminőre nincsen példa a 

történelemben. Több mint harminc évig tartó szövetséges viszony után, a melyben növelhette területét és nem 
sejtett virágzásra emelkedhetett, cserbenhagyott Olaszország a veszély perceiben s kibontott lobogóval ment át az 
ellenség táborába. Mi nem fenyegettük Olaszországot; nem ejtettünk csorbát tekintélyén; nem érintettük becsü
letét és érdekeit. Híven teljesítettük mindég szerződési kötelezettségeinket és védelmünkben részesítettük, midőn 
hadrakelt.

Még. többet tettünk, amidőn Olaszország sóvár pillantásait a mi határaink felé vetette. A szerződéses 
viszony és a béke fenntartásának céljából nagy és fájdalmas áldozatokra határoztuk el magunkat, olyan áldoza
tokra, amelyek mélyen érintették atyai szivünket Olaszország azt hitte, hogy kizsákmányolhatja a pillanatot. Kap
zsisága nem volt kielégíthető, be kell tehát a végzetnek teljesednie.

TÍZ havi óriási küzdelemben és fenkölt szövetségesem hadával való hűséges fegyverbarátságban győzel
mesen állották meg seregeim helyöket az északi hatalmas ellenséggel szemben. A délről alattomban támadó uj 
ellenfelünk, Novara, Mortora. Custozza és Lissa nagy emlékezete ifjúkoromnak megannyi büszkesége, valamint 
Radeczkynek, Albrecht főhercegnek és Tegethoffnak szárazföldi és tengeri haderőmben élő szelleme arról biz
tosit, hogy a Monarchia határait délfelé is sikerrel fogjuk megvédeni.

Üdvözlöm harcban kipróbált, diadaltól övezett csapataimat! Bízom bennök és vezéreikben és bízom 
népeimben, akik példátlan áldozatkészségükért fogadják atyai köszönetemet.

A mindenható áldja meg zászlóinkat és vegye oltalmába igazságos ügyünket!
Kelt Bécsben, 1915. május hó 23-án.

Ferenci József, s. k. Gróf Tisza István, s. k.

Róma, május 23. A király elrendelte az általános mozgósítást és az összes 
jármüveknek és szállításra szolgáló állatoknak rekvírálását.
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Hz olasz hadüzenet
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.) 

Budapest, május 23.
Az olasz hadüzenet szövege, amelyet 

Avarna herceg ma délután a külügyminisz
ternek átnyújtott a következő:

E hó negyedikén tudtul adattak a 
cs. és ikir. kormánynak ama súlyos okok, 
amelyek miatt Olaszország igaz jogában 
bizakodva semmisnek és e naptól1 fogva 
hatálytalannak jelentette ki Ausz- 
tria-Magyarorsz ággal való szövetségi szer 
zödését, amelyet a cs. és kir. kormány 
megsértett és e tekintetben újból vissza
nyerte teljes cselekvési szabadságát. — 
A királyi kormány szilárdan eltökélve arra, 
hogy minden rendelkezésére álló eszközzel 
gondoskodik az olasz jogok és érdekek 
védelméről, nem vonhatja ki magát azon 
kötelezettsége alól, hogy nemzeti aspi
rációi teljesítése céljából minden jelenlegi 
és jövőbeli fenyegetéssel1 szemben meg
tegye azon intézkedéseket, amelyeknek 
megtételére az események késztetik, őfel
sége kijelenti, hogy holnaptól kezdve 
Ausztria-Magyarországgal szemben hadi 
állapotban levőnek tekinti magát.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Berlinből jelentik: A ber- 

®nj olasz nagykövetség utasította a. mün
cheni olasz fökonzulátust, hogy szüntesse 
meg működését és személyzetével együtt 
távozzék Münchenből. Az olasz érdekek vé- 
delmét a ^svájci konzul veszi át.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Rómából jelentik: Olaszor- 

szágban a következő területekre hirdették 
ki az ostromállapotot: Velence, Verona, 
Padna, Mantua, Volimp, Treviso, Ferrara, 
Brescia, Vienza, úgyszintén az adriai tenber- 
ben levő szigetek és a megerősített helyek.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Triesztből jelentik: Olasz

országnak Triesztre vonatkozó követelését 
itt senki sem veszi komolyan. Sokan nem is 
íbisznek e hír igaz voltában.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) A Wolff-ügynökség jelenti 

Berlinből: Bülow német nagykövet utasí
tást kapott, hogy Macchio osztrák-magyar 
nagykövetied hagyja el Rómát.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Triesztből jelentik: A tri

eszti helytartó rendelkezésére Görz város 
községi tanácsát feloszlatták. Az ügyek ve
zetésével a helytartósági titkárt bíztak meg.

Bécsből jelentik: őfelsége Trieszt köz
ségtanácsát feloszlatta. Az ügyek ellátásával 
a helytartót bízta meg. I

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Bécsből jelentik:,A »Wie

ner Zeitung« rendeletét közöl, amely szerint 
az olasz lapok behozatala tilos.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Rómából jelentik: A király 

Salandra miniszterelnököt egy óráig tartó ki
hallgatáson fogadta.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) A Stampa értesülése szerint 

a monarchia az olasz postát visszatartotta a 
határon s a vasúti összeköttetést megsza
kította Olaszországgal s vámhatóságait visz- 
szahivta.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Voss. Ztg. írja: Rómában a 

németek üldözéséről szóló hírek túlzottak. 
A müveit rómaiak a háborút szentségtelen- 
ségnek hívják.

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Budapestről az olasz fő

konzul elutazott.
Budapest, május 23.

(Saját tud.) Berlinből jelentik: A né
met birodalmi gyűlés szerdán, vagy csü
törtökön összeül. •

LEӦBB
Jelentés n hnrctérről

Újabb ezernyolcszáz orosz fogoly
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, május 23.
(Hivatalos.) Az általános helyzetben nem 

| állott be lényeges változás. Az oroszoknak
Jaioslautól keletre és a Felsö-Dnjesler mén- ■ 
tén ellenünk intézett támadásait — épp
úgy, mEnt eddig — az ellenség nagy veszte
sége: mellett visszavertük. Szintúgy meg
hiúsult az oroszoknak Bojánnál — Cserno- 
vitztól keletre — megújított kísérlete, hogy 
a Pruthon átkeljenek.

A kielcei hegyvidékeken egy ütközetben 
egyezernyolcszáz oroszt elfogtunk-

HÖFER altábornagy, 
a vezérkari főnök helyettese.

8 német méta jelentése
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, május 23.
Berlin, május 23. A nagy főhadiszál

lás jelenti:
Nyugati hadszíntér.

Givenchyné! a reánk nézve kedvező le
folyású szuronyharcok még folyamatban van
nak. Tovább délre a Bethane-lensi utón és 
Loretto magaslati tetején a francia támadá
sokat visszavertük. Ablakitól közvetlenül 
északra sikerült az ellenségnek a már jelen
tett éjjeli előretörésével legelöl levő árkaink 
egy kis részében lábát megvetni. Neuvil- 
letől délre támadásunkkal némi tért nyer
tünk. Kilencven franciát elfogtunk és két 
géppuskát zsákmányoltunk.

A Maas és Moset között ismét heves 
ágyuharcok folytak le. Az ellenség egy tá
madását Bóis de Pretreben visszavertük.

Keleti hadszíntér, i
Szavlé vidékén az orosz északi szár

nyat megtámadtuk és megvertük. Egyezer- 
hatszáz fogoly és hét géppuska volta zsák
mány. Az oroszoknak éjjeli támadásai meg
hiúsultak.

Dubissa mentén az oroszoknak a Mj- 
siuny-Zemígolappnál ellen intézett'erős éj
jeli támadásait visszautasítottuk. Egyezer fo
goly maradt kezünkben. A Njementől délre 
is balul ütött ki az ellenségnek Pilzviszkitől 
északra ellenünk intézett éjjeli támadása.

Délkeleti hadszíntér. 
Semmi újság.

Küzdelem a Dardanelláknál
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, május 23.
Konstantinápoly, május 23. (Hivatalos.) 

Tegnap a Dardanelláknál gyenge tüzérségi 
és gyalogsági tüzelésen kívül más akció nem 
volt.

Két angol páncélos hajó lövöldözte gya
logsági állásainkat az európai és ázsiai par
ton. A páncélos hajók egyike, amelyet parti 
ütegeink két gránátja eltalált, a Morto öböl
be menekült a Dardanellákból.

A többi arcvonalról nincs jelenteni való.

Repülőink Przemysl főlőtt
Budapest, május 23.

(Saját tud.) Az M. T. I.-nek jelentik: 
Przemyslt északról, délről, nyugatról irtaid 
szorosabban ,kör fiizárjuk. Tegnap a várból 
kiszállott két ellenséges repülőt leszállásra 
kényszeritettünk. A repülőink állandóan a 
vár felett repülnek s felderítő szolgálatot 
végeznek.

Összeesküvés Péterváron
Budapest, május 23.

(Saját tud.) Bukarestből jelentik: Pé- 
tervárott a hadseregben messzeelágazó 
összeesküvést fedeztek fel. Kilenc tisztet Pé- 
tervárott letartóztattak.'

Grey egyidőse visszavonul 
. a politikától

Budapest, május 23.
(Saját tud.) Rotterdamból jelentik: Grey 

szembajával súlyosan megbetegedett, úgy
hogy egyidörekénytelen visszavonulni a pp- 
litikétól.

8 nagyváradi jogaMmiát 
jogi ugyetemmÉ fejlesztik
a jogi oktatás reformja

(Saját tud.) A javában dúló világháború 
nem' akadályozza meg Nagyvárad kulturális 
fejlődését. Migi határainkon túl harcok foly
nak, itthon a kultúra zászlóvivői folytatják 
munkájukat a kühura, a haladás érdekében.

A kolozsvári egy etemet is érdeklő hírt 
k^öl az egyik előkelő nagyváradi újság, 
(a Nagyváradi Napló legújabb száma. A nagy
váradi lap szerint a kultuszminisztériumban 
ismét napirendre tűzték a jogi oktatás re- 
formjjáit s a reformmal kapcsolatban komoly 
formában felmerült az a terv, hogy a nagy
váradi jogakadémiából jogi egyetemet fej
lesztenek .A terv, természetesen, niégi most 
áll kovácsolás alatt, a viták azonban már 
megindultak körüléte és ha emlékezünk, hogy 
iannák idején milyen jogos aspirációval köve
telte Nagyvárad a harmadik egyetemet, bi
zonyos, hogy kárpótlásul — ha már erről 
tárgyalnák — a nagyváradi jogakadémiia he
lyén jogi fakultást állítanak fel.

A kultuszminisztérium felhívást intézett 
az egyetemekhez, vidéki jogakadémiákhoz, 
hogy a jogoktatás reform alapelveit illetőleg 
terjesszék be véleményüket. Dr. Kováts An
dor kecskeméti jogtanár erre vonatkozóan! 
a következő érveket sorakoztatta fel:

A magyar joghallgatók létszáma éven- 
kint átlag' 6—7000, tehát oly nagy szám1, 
amelyet a meglevő négy egyetemen még el
helyezni sem lehet.

^m&..T HHUS ■ S S M eX^
IJTTTOHin^^ 32. (Kikaker kávéház mellett.)
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A jogász ifjúság befogadása céljából 
egyéb jogi fő'anititéze'ekröl kell gondoskodni, 
hogy az intézetek s az egyetemek közt az 
ifjúság1 aránylag Imegoszolhassék. Az ország
ban lévő nyolc jogakadémián, a nagyváradi, 
egri, eperjesi, kassai, kecskeméti, márama- 
rosszigeti, pécsi és sárospataki jogakadé- 
iriiián a joghallgatók decentralizációját nem 
mozdítják ugyanis lelő. Nem| pedig azért, 
mert az ismert irányzat szerint a jövőben a 
közigazgatási tisztviselőktől is megkívánják 
a doktorátust vagy más egyenlő értékű ál
lamvizsgái atot és a vidéki jogakadémiáknak 
egyelőre reményük sincs, hogy a doktorálta- 
tási jogot a jövőben megkaphassák.

Már pedig az ifjúság odamegy a négy 
évi tanpályára, ahol annak végeztével a mi
nősítő vizsgát'is leteheti. így jutunk el te
hát a [reform egyik legjelentősebb követ
kezményéhez, ahhoz, hogy a jelenlegi jog
akadémiák helyébe, azoknak esetleges kon
centrálásával — mert a nyolc jogiakadémia 
Úgy is sok — a Vidéken állíttassák fel há
rom uj jogi fakultás, azaz az egyetemnek 
jogi karaival mindennemű minősítő vizsga 
kivehetése tekintetében teljesen egyenjogú. 
jogi tanintézet.

Ha jogi fakultások felállítását célzó 
eléggé megindokolt terv megvalósul termé
szetesen a nagyváradi jogakadémia elsősor
ban az, amelyet a három felállítandó fakul
tás között jogi egyetemmé fejlesztenek.

' HÍREK/
— Egiy medíjkus hősi halála. A ko

lozsvári egyetemnek volt hallgatója Zo- 
ványi Pál ötödéves orvostanhallgató, aki a 
legutóbbi évben a református kollégium be
tegszobájának volt a felügyelője. Zoványi 
Pál mint egészségügyi csapathoz beosztott 
kéntes ment ki a harctérre, ahonnan nem 
sokáig érkezett róla Zilahon lakó édesap
jához, Zoványi Lajos segéd tanfelügyelőhöz 
semmi hír. A csatád nemrégiben megtudta, 
^ogfy h fiuk o rósz fogságba esett, de most a 
napokban megérkezett a lesújtó hír, hogy 
Zovánlyi Pál egy orosz csapatkórházban r— 
ahová elfogatása után beosztották — köte
lességének teljesítése közben meghalt. Egy 
beteg katonától megkapta a gyilkos kórt s 
ez ölte meg a kiváló tehetségű, rendkívül 
szorgalmas magyar orvosnövendéket.

— Brassó megye és a bukovinai me- 
nejküTtek. Brassói tudósítónk jelenti: Grófi 
Tisza István miniszterelnök a Brassóban tar
tózkodott bukovinai menekültek ellátása kö- 
ípüjl a hatóságok részéről tanúsított messze
menő támogatás elismeréseként az alábbi 
meleghangú leiratot intézte gróf Mikes Zsig- 
mond főispánhoz:

Méltóságos gróf Főispán Ur!
Az osztrák miniszterelnök ur a cs. 

kir. kormány nevében őszinte és meleg 
köszönetének adott kifejezést azon alka- 
olmból, hogy a magyarországi hatóságok, 
a bukovinai hatóságokat Erdélyben való 
másodszor; tartózkodásuk ideje alatt tá
mogatásban részesíteni szívesek voltak.

Az osztrák miniszterelnök ur átiratá
ban 'külön megemlékezett a megkülömböz- 
tetett előzékenységről és buzgó támoga
tásról, melyben Méltóságok nevezett ha
tóságokat, különösen a bukovinai mene
kültek ellátására és gondozására irányuló 
tevékenységükben részesítette.

Étről Méltóságodat örvendetes tudo
másul értesítem.

Budapest, 1915 május hó 15-én.
TISZA.

— Harangott ágyúnak! A sepsiszent- 
Qyörgyi ref. egyháztanács és képviseleti köz
gyűlés egyhangúlag elhatározta, hogy 380 
tont súlyú harangját (egyet a három közül) 
felajánlja a hadviselés céljaira s a háború 
után; közadakozásból öntet újat, mint a ho- 
‘3tían ezt is közadakozásból teremtette elő 
1878-ban. A sepsiszentgyörgyi hírhez a Ko- 
tozsvárt megjelenő »Református Szemle« 
tobbek között a következő megjegyzést

fűzi: »Kétséget nem szenved, hogy ha a 
hadviselés sikere érdekében akármire szük
sége van az országnak, nemcsak harangjain
kat, de klenodiumáinkat is, minden habo
zás nélkül garmadába rakjuk a haza oltárára. 
Nemcsak mi pedig, hanem velünk együtt 
hazánk minden vallásfelekezete is. A kér
dés csak az, hogy ott tartunk-e már, hogy 
erre szükség van? Mi úgy tudjuk, hogy öt
vözetéket eddig csak a »Hadsegélyzö-Bl- 
zottság« gyűjt a rokkant katonák és eleset
ték hátramaradottjainak felsegítő alapja gya
rapítására kívánván a begy ült anyagot érté
kesíteni. Erre a célra pedig még mindig tu
dunk egyebet is adni, mint harangjainkat. 
Azaz, e célra nem okvetlenül a harangok 
szükségesek. Németünk szerint a harangok 
akkorára tartandók fenn, ha anyaguk hadi
szerek készítésére válik szükségessé. Ez eset
ben nem egyet-egyet, de mindeniket kész
séggel fogjuk odaadni.«

II

— Váltsuk tó a tanító urat! Zólyom' 
vármegye tanfelügyelője a megyei közigaz
gatási bizottságnak most tartott ülésén je
lentésében a következő érdekes esetről em
lékezett meg. A vármegye nagyszalatnai já
rásban van Végleshuta község, amelynek 
telekszáma alig haladja meg a 800-at. A 
falu tanítója, Barabás József, a háború kez
dete óta a harctéren küzd. Nemrég híre jött 
a községbe, hogy tanítójuk orosz fogságba 
került. Mindenki sajnálta a tanítót s valaho- 
gyon megszületett a falu lakosai között az 
eszme, hogy ki keltene őt váltani a rabság
ból. Valaki azt is kisütötte, hogy egy tanító
ért a váltságdíj ezerkétszáz korona. Fog
ták magukat erre a falu vénei és gyűlésre 
hívták fel az egész falu népét, amelyén 
egyértelműen elhatározták, hogy lefizetik az 
1200 korona váltságdíjat, csakhogy vissza
jöhessen tanítójuk. Föl is keresték a jegyzőt 
s arra kérték, hogy vesse ki rájuk ezt az 
összeget adójuk arányában. Nagy lett azon
ban a szomorúságuk, amikor a jegyző fel
világosította őket, hogy kívánságuk telje
síthetetlen.

— A szatmári gazdasági tanácsost fel
függesztették. A szatmári »Szamos« nyomán 
mi is többször foglalkoztunk a letartóztatott 
szatmári rendőrfőkapitány, Tankóczi Gyula 
ügyével. A belügyminiszter a főkapitány 
ügyével kapcsolatosan elrendelte Szatmár 
város önkormányzati hatáskörében követett 
közigazgatási eljárásának, belső ügyvitelének 
és pénzkezelésének általános megvizsgálá
sát s énnek foganatosítására dr. Fáy Albert 
miniszteri osztálytanácsost, Dubányi Imre 
belügyi számtanácsost és dr. hegymegi Kiss 
Pál miniszteri fogalmazót küldte le Szat- 
márra. A bizottság tizenegy napja vizsgálja 
a város hivatalait, amelynek során tegnap
előtt elrendelték Bartha Kálmán gazdasági 
tanácsosnak hivatalától való felfüggesztését. 
A felfüggesztésre a hivatalvizsgálat során 
megállapított hivatali szabálytalanságok ad
tak okot.

— Fürdőmegny iás. Mint értesülünk Ko- 
lózs r. t. város tulajdonát képező kolozsi 
sósgyógyfürdő folyó évi május hó 30-án, 
vasárnap nyílik meg. A fürdő használata 
Kolozsvár közönségének a mostani háborús 
helyzetben is nagyon előnyös, mert a fürdő 
ugyszólva tőszomszédságukban van s így 
az oda való kirándulás semmi gondot nem' 
okoz. Lapunk hirdetési rovatában olvas
ható, hogy az ellátás napi 4 kor. 50 fillér
rel biztosítva van, ami a jelenlegi körül
mények között egyáltalán nem mondható 
drágának, de az igények leszállításával ol
csóbban is kilehet jönni. A város sebesült 
és beteg' tiszteknek és katonáknak a fürdő- 
jegyeknél valamint a gyógy- és zene-dijak
nál 50 százalék kedvezményt adott. Junius 
20-ig1 a .lakásoknál 30 százalék kedvezmény 
van megállapítva, ajánljuk.a nagyközönség- 
nek a kedvezmény kihasználását, valamint 
a gyógyhatásáról híres fürdő látogatását. 
Kirándulók részére ajánlatos a kolozsalaguti 
állomásig1 való utazás, mert a jármüvek meg- 
apadása .miatt kocsik korlátolt számban álla
nak rendelkezésre, de a fennti állomástól 

| Csak égy séta a fürdő.

• SZIMHÁZ
Heti műsor

A téli színházban:
Hétfő: d. ül Papa kedvence. (Énekes újdonság. 6- 

odszor. Berky Lili vendégjátékával. Rendkívül 
leszállton nyári helyárakkal.)

„ este: Buda gyöngye. (Operette-repriz. Berky 
Lili vendégjátékával. Leszállított nyári hely
árakkal.)

Kedd: Jó éjt, Muki! (Esti előadás rendkívül leszá
llton helyárakkal.)

Szerda: Kis gróf. (Járay Sándornak, az aradi Nem
zeti Szinhá: tagjának vendégjátéka. Leszállí
tott nyári helyárakkal.)

Péntek: Kaméliás hölgy. (P. Márkus Emília ven
dégjátéka. Rendes heiyátakkal, elővételi dij 
nélkül.)

A szerkesztésért felelős: Dr. NADÁNYI EMIL 

Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap részvénytársaság. 

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda RM.

JbZ <JJT 

hadikölcsönre 
jegyzéseket, 
mint hivatalos aláírási hely, 
eredeti feltételek mellett 

elfogad 
és a kötvényekre legelő
nyösebb feltételek mel
lett kölcsönt folyósít a 

Kolozsvári Takarékpénztár És 
Hitelbank Részvénytársaság 

Mátyás király-tár 7.

Magyar Leszámítoló és Pénzváltó- 
Bank Erdélyrészi Fiókosztálya
Kolozsvár, Mátyás király-tér Z9 sz.
A kibocsátásra került 6% és 572% 

uj hadikölcsonre 
jegyzéseket elfogad. A kötvényekre 
a legelőnyösebb feltételek mellett a 
legmagasabb kölcsönt nyújtja.
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URÁNIA

Pünkösd hétfőjén. 
1915 május hó 24-én 

Csak egy napig látható!

Kacagtató

Bohózat-Műsor.
Pali-, Máricz- ÉS Maxi-kÉpek.

Legközelebb az Uránia-szinházban kizá 
rólagos joggal lesz látható az idei évad 
legcsodásabb s legújabb szenzációja: 

Az ÖRDÖG. 
Főszereplő: A világhírű Maria Bánni* 

Vollmöllor.

ÁRUHÁZBAN
eladásra kerül

Metere

5009 rak mosó Creppoo
15-féle remek színben... .- fia fin.

3500 mtr FehÉr Madeira 
gyönyörűen mintázottak.. 98 «1.

5000 mtr Blous Kreppek 
gyönyörű milfkem-minták- 

kai ........ ................... mi.

5000 drb. Madeira, grena- 
din ÉS Delain-blous 
darabja..........kétszer 98 na

Tisztelettel:

Didi hhab és Fia.
TELEFON 675. SZÁM.

Női kalapokat 
készít, átformál 
s díszít 2 koro
nától kezdve

Friedmann
RessBlÉnji HL-u. I, emelet. I

Előadások 
kezdete 

hétköznapokon:

Előadások 
kezdete ünnep« és 
vasárnapokon:

5 órakor 
fél 7 órakor

8 órakor 
fél 10 órakor

fél 3 órakor
4 órakor 

fél 6 órakor
7 órakor 

fél 9 órakor 
10 órakor

Műsor.
HÉtfön:

Csak egy napig: Rendes helyárak
PROJA-film repriz:

A toloncz.
Népszínmű 4 felvonásban.

Irta: Tóth Ede- Filmre alkalmazta 
Janovics Jenő dr

Főszereplők: Jászai Mari, Berky Lili,
Szentgyőrgyi István, Simon Mariska, 
Szakács Andor, Nagy Adorján, Várkonyi'

Mihály, Setényi Elemér
Rendes helyárak.

Az előadások 27z órakor kezdődnek 
és folytatólagosak.

Kedden ÉS szerdán:
Az idei évad egyik leghíresebb s leg

tökéletesebb művészi-szenzációja:

Egy féltékeny asszony.
Családi dráma 4 felvonásban.

Továbbá: A tragikus véget ért Wittman
Viktor utolsó repülése. ..

Ezenkívül szerdán.

A legujahli harctéri fölvételét

Helyárak:
Páholyülés . . . . 85 fillér.
Földszinti ülőhely . . 52 fillér. 
Alsó erkélyülés ... 42 fillér. 
Felső erkélyülés . . 22 fillér.

(HMM
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Előadások kezdete hétköznapokon
5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon:

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

HÉtfön:
Csőkén nőig lötmitt Rendes kelytrnkkd.
Két nagy sláger egy műsor keretében.

Ilii i lelkíkii íl.
Dráma 3 felvonásban.

Főszereplő: Psilander.
n.

9 piros papucs.
Vígjáték 2 felvonásban.

Kedden ÉS szerdán:
Rendes helyárak.

A legizgalmasabb detektív-újdonság ^

Mii BIMM int
Detektiv-dráma 3 felvonásban.

Továbbá: A tragikus véget ért VittmaB 
Viktor utolsó légi-utja. 

Ezenkívül szerdán.

A legfrisebb harctéri képek.

Helyárak:
Jegyadóval együtt

Páholy ülés .... 1 korona. 
1- hely ...... 52 fillér. 
H. hely....................... .32 fillér.
Zártszék..................... 20 fillér.
Ruhatár ..... 6 fillér. 
Műsor .............................6 fillér.

K Legszebb és 
legolcsóbb

Női 
alapformák

kaphatók

Fehér Istvánnál
Unió-utca 21 szám. Redout

Ny. Egyesült Könyvnyomda R.-T. gyorssaitóin Kolozsvár, Ferenc» József-ut 85. — Telefon-wAm 856


